
На западной окраине города Лоренс, в немаленьком доме, Рачиос Ассад беспокойно
расхаживал взад-вперёд, его лицо было исполнено тревоги. Будучи отпрыском семьи Ассад, он,
как внебрачный сын, не пользовался уважением клана. Даже его отец, нынешний глава семьи
Ассад, не любил этого неожиданно рождённого от служанки сына. Ситуация не изменилась,
даже когда Рачиос Ассад стал оруженосцем до восемнадцати лет.

Ему не предоставили возможности служить семье. В отличие от своих братьев и сестёр, он не
стал управляющим в многочисленных торговых караванах Ассадов. Всё, что ему досталось —
крошечная лавка в Лоренс-сити. Боже, и это в Лоренс-сити! Не говоря уже о том, что город
находился в только что освоенной и захудалой Северной провинции, сама лавка была жалкой.
Честно говоря, он крайне не хотел этого. Но что с того? У него не хватало смелости стать
рыцарем-первопроходцем. Так что оставалось лишь подчиниться приказу семьи и отправиться
в Лоренс-сити, чтобы получить эту крохотную лавчонку.

Однако, когда он смирился с реальностью и прибыл в Лоренс-сити, он обнаружил, что
ситуация ещё хуже, чем он предполагал. Почти вся торговля в городе была монополизирована
Торговой Палатой Хабс. Продавать товары стало практически невозможно. За полгода он
потратил почти все привезённые с собой золотые монеты, а доход от лавки составлял всего
несколько десятков серебряных монет. При таком раскладе не то что успешное ведение дел,
даже простое выживание становилось серьёзной проблемой.

Так, три месяца назад, когда он обнаружил, что во всей Северной провинции, похоже, не
продаются некоторые особые товары, у него появилась смелая идея — контрабандой ввезти эти
особые товары в Северную провинцию для продажи. Особенно военные припасы. Учитывая
кризисную ситуацию в Северной провинции, такие вещи должны были хорошо продаваться.

К счастью, семья Ассад как раз занималась торговлей, и хотя Рачиос не пользовался особым
уважением, он всё же был сыном нынешнего главы семьи Ассад. Достать кое-какие вещи не
представляло для него большой сложности. Появилась идея — пора действовать.

Его первой целью стало горючее масло. По сравнению с другими военными припасами, цена на
горючее масло была не слишком высокой, а его практичность была выше. Оно могло
использоваться в различных условиях. По его расчётам, десять фунтов горючего масла он мог
получить от семьи примерно за десять серебряных монет, а в Северной провинции продать за
пятьдесят или даже сто серебряных монет — как минимум в десять раз дороже. Что ещё
важнее, особые свойства горючего масла позволяли смешать его с обычной водой, провезти
через пограничные патрули, а уже в Лоренс-сити извлечь его обратно.

На самом деле, всё так и вышло. Семь дней назад первая партия горючего масла была
доставлена, а три дня назад он уже извлёк его. Но именно в этот момент возникла проблема —
подходящий покупатель. Да, именно подходящий покупатель. Он думал, что спрос на горючее
масло будет высоким. Но это было лишь его предположением. На самом деле найти
покупателя оказалось нелегко. Особенно трудно было найти достаточно надёжного партнёра
для сделки. Контрабанда, тем более такого важного товара — дело не шуточное. Если
информация просочится, последствия могут быть очень серьёзными. Будь он дворянином —
ещё ладно, но увы. А значит, его неизбежно ждала виселица, и его отец, скорее всего, не стал
бы его спасать.

Тут-то он и пожалел. Пожалел о своей чрезмерной импульсивности. Он продолжал ходить взад-
вперёд, тревога не покидала его лицо. Лишь спустя некоторое время Рачиос Ассад обратился к
стоявшему рядом рыцарю-слуге. Это был один из немногих его самых верных рыцарей-слуг.



«Рам, этот человек действительно заслуживает доверия?» — спросил он с беспокойством.

«Господин, этот человек достоин доверия!» — почтительно ответил Рам. «К тому же, у него нет
дворянского титула, а за его спиной стоит всего лишь барон. Даже если информация
просочится, мы можем всё отрицать. Никто не сможет доказать, что эти вещи продали мы, и
никто не сможет доказать, что это горючее масло, не так ли?»

«И то верно!» — услышав слова Рама и вспомнив о своих тщательных приготовлениях, Рачиос
немного расслабился.

Однако в этот момент в комнату вбежал слуга.

«Господин, рыцарь Тор Дресроса просит встречи с вами!» — почтительно произнёс слуга,
протягивая визитную карточку.

«Тор Дресроса?» — Рачиос Ассад на мгновение застыл, нахмурившись. «Из семьи Дресроса?»

Он, конечно, знал о положении своей семьи. Отношения между семьями Дресроса и Ассад
были не самыми дружественными. Внезапный визит представителя семьи Дресроса вызвал у
него недоумение.

«Пусть войдёт!» — Рачиос Ассад на мгновение нахмурился, но в итоге кивнул.
«Приготовьтесь!»

Дворянский этикет не позволял ему отказать. К тому же, ему было любопытно, зачем тот
пришёл.

Вскоре слуга ввёл в комнату Тора и Рейна.

«Уважаемый господин Рачиос Ассад, прошу прощения за беспокойство. Это небольшой
подарок, надеюсь, вы не откажетесь», — с улыбкой произнёс Тор, жестом велев Рейну
преподнести деревянную шкатулку.

Слуга принял шкатулку и передал её Рачиосу Ассаду.

«Рыцарь Тор Дресроса, вы очень любезны!» — с улыбкой ответил Рачиос Ассад, небрежно
открывая шкатулку. Он собирался, как обычно, сразу же закрыть её. Но, увидев содержимое,
замер. Его зрачки расширились.

Бум! Шкатулка упала на пол, а Рачиос вскочил на ноги, глядя на Тора с меняющимся
выражением лица.

«Ты!..» — инстинктивно воскликнул Рачиос Ассад, но не смог продолжить.

«Господин Рачиос, не волнуйтесь. Я пришёл, чтобы обсудить с вами дело. Никаких иных
намерений у меня нет», — мягко произнёс Тор, сохраняя на лице всё ту же спокойную улыбку.

Глядя на улыбку Тора, Рачиос Ассад глубоко вздохнул, подавив охватившие его панику и
нервозность, и взмахом руки велел всем окружающим удалиться. Когда все покинули комнату,
он посмотрел на Тора.

«Дело, господин Тор Дресроса? Что-то не похоже, чтобы вы пришли обсуждать дела», —
низким голосом, с холодными нотками произнёс он, сверкнув глазами.



«Нет-нет! Господин Рачиос, вы неправильно поняли!» — возразил Тор. «Я же сказал, что
пришёл обсудить дело. И это действительно дело. Например, я мог бы купить пятьсот фунтов
того товара».

(Конец главы)
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